Epistle for the Feast of St. Francis Xavier
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Ecti-o Epistolee be-a-ti Pauli Apdsto-li ad Romanos.

RAtres: Corde enim créditur ad justi-ti-am: ore autem conféssi-o fit
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ad salt-tem. Di-cit enim Scriptura: Omnis, qui credit in illum, non con-
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fundé-tur. Non enim est distincti-o Judaé-i, et Graeci: nam idem Dominus
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omni-um, dives in omnes, qui invocant il-lum. Omnis enim, quicimque
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invocaverit nomen Ddémini, salvus e-rit. Quémodo ergo invocabunt, in
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quem non credidérunt? Aut quémodo credent e-i, quem non audi-érunt?
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Quémodo autem audi-ent sine preedicante? Quomodo vero preedicabunt,
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ni-si mittantur? sicut scriptum est: Quam speci-6si pedes evange-lizan-

Sancte Athanasii, ora pro nobis.
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ti-um pacem, evange-lizanti-um bona! Sed non omnes obédi-unt Evangé-
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li-o. Isa-i-as enim di-cit: Démine, quis crédidit auditu-i nostro? Ergo
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fides ex auditu, auditus autem per verbum Christi. Sed dico: Numquid
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non audi-erunt? Et quidem in omnem terram exivit sonus e-6rum, et in
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fines orbis terrae verba e-6rum.

Sancte Athanasii, ora pro nobis.



